BOOK HISTORY

‘SURVIVING REMNANT”

Jewish publishing in the immediate aftermath of the Holocaust

By Jonathan Fishburn

In memory of Admor, Adonenu, Morenu v'Rabenu Rav
Shalom (may his memory be blessed), son of Moshe Lazar,
who died a martyrs death for the sanctification of God'’s
name in Auschwitz camp, 8th day of the month of
Cheshvan, 1943

And my mother, Freida Mindle, may she rest in peace,
danghter of Itamar Goldblum, who died a martyr’s death
for the sanctification of God's name in Auschwitz canip
20eh Kaslev, 1943

To the memory of my brother-in-law, Abraham, son of
Gavriel Yosef Shechter who died a martyr's death for the
sanctification of God’s name in Kopiering camp 11th Adar,
1945

And my sister-in-law, Rachel Perel, daughter of Dov
Orenshtein, who died a martyr's death for the sanctificanon
of God’s name in Auschwitz camp 14th Sivan, 1944

Reprinted by a young man, Nissan Lazar from Brygel, cur-
rently in Bergen-Belsen, Block 52

Some time between the liberation of the Bergen-
Belsen camp in 1945 and 1951, when the last DPs
left the area, Nissan Lazar from Brygel managed to
print a slim volume of midrash called Tanna de-vei
Eliyahu in Block 52. He dedicated this edition to
members of his family who had died in Auschwitz
and Kopiering (the relevant page is reproduced
below). The midrash deals with the reason for divine
precepts and the importance of knowledge of Torah,
prayer and repentance. The author is especially con-
cerned with the ethical and religious values which
are enshrined in the Bible and in the trials and lives
of the patriarchs. It’s impossible to know why Nissan
Lazar chose this book to reprint — maybe it was the
only one available, maybe it was a book his father
was particularly fond of, or maybe Nissan felt that he
too had just lived through a trial of biblical propor-
tons.

The transformation of Bergen-Belsen from
wartime camp to printing press is hard to imagine.
(In fact, the Displaced Persons Camp was established
in a defunct German army camp close to the former
concentration camp that had been burned as a
health precaution.) After the war, thousands of
Jewish survivors gathered in displaced persons’
(DP) camps, where they began the slow process of

rehabilitation and reconstruction of their shattered
lives.
These displaced persons called themselves the
she'erit ha-peletah, a Hebrew term of biblical origin,
meaning ‘surviving remnant” (used to refer to a rem-
nant of Israel which survived the calamities that
befall the Jewish people in Micah 2:12 and Jeremiah
23:3). The term gained popular currency through
the efforts of a Jewish chaplain in the Amencan
Army named Abraham Klausner. In June 1945, he
compiled the first list of survivors and chose she’erit
ha-peletah as its title. As the 25.000-name list
expanded into a six-volume registry of Jewish DPs,
the name gained wide acceptance. When elected | Jonathan Fishburn is an
delegations of survivors met in Munich in February | St bookseler
1946, they identified themselves as the Congress of | speciaizing lo Judaica. He

the She'erit ha-Pletah. can be cuckicled ot
1 < I fishburnbooks@yahoo co.uk
Education was one of the major activities in the
camps. Primary and secondary schools as well as | Thisis the first in a series of
articles dealing with unusual
aspects of the history of
Jewish books and publishing.
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Cover of a Jewish history book for child survivors, issued by the Jewish
Agency (Paris and Munich, 1949)

yeshivot for religious studies were established.
However, the Nazi book burnings and confiscation
of Jewish property meant that there were limited
numbers of religious texts available for use. This led
to a fascinating chapter in the history of Jewish
bunks.

To start with, the she'erit ha-peletah needed copies
of the Talmud. Most famous was the edition pub-
lished by the United States Army in Heidelberg
between 1948 and 1950, in response to requests by

Jewish community representatives, including Rabbi

Samuel Jakob Rose, a survivor of Dachau, and US
Army rabbi chaplains, on behalf of the she'ent ha-
peletah. President Harry S. Truman called caring for
the Jewish survivors America’s “particular responsi-
bility’ and asked General Dwight D. Eisenhower to
assure that the survivors” material and spiritual needs
were met. Publishing the 19-volume Sumvivors’
Talnud exemplified this caring. The dedicaton on
the first page, its only English words, reads as fol-
lows:

This edition of the Talmud s dedicated to the Umted States

Arnty. The army plaved a major wole in the rescue of the

26 Tue Jewisn QuarTerty SUMMER 2003

_||.'\!.‘Isl'| pctipk‘ from total anmthilanon and atter the defea of
Hitler bore the major burden of sustaming the Ps of the
Jewish fath. This special edivion of the Tidmud pubhshed
in the very land where, but 4 shorr tme ago, everything
Jewish and of Jewish inspiration was anathema, will remain
a symbol of the indestructibality of the Torah. The Jewish
DPs will never forger the gencrous impulses and the
unprecedented humanitaranisam of the Amencan forces,

whom thev owe so much.

The role of the Vaad Hatzala (Rescue Comnuttee
of United States Orthodox Rabbis) was also crucial
in distributing religious texts. This was established in
November 1939 by the Union of Orthodox Rabbis
of the United States to save the rabbis and yeshiva
students who had escaped from Poland to Lithuania
following the outbreak of war.

After the war it played an acuve mole in rehabili-
tating survivors, which included the printing and
distribution of religious texts. To meet the demand
for copies of the Talmud, the Vaad printed and dis-
tributed 10,000 conveniently sized pocket editions.
By the end of 1947, the Vaad had published some
240,000 copies of religious texts, mncluding the
Bible, prayer books, Psalms, Hagaddahs, Meglat
Esther, Pirkei Avos (Ethics of the Fathers), Mesillar
Yeshorim (Path of the Just), Kitzur Shulchon Orecl
(Code of Jewssh Law) and Tiharas Hamishpocho
(Family Purity Laws).

There are several ways to identify these books,
now themselves commonly referred to as she'erit ha-
peletah. They were all published between 1945 and,
at the latest, 1950. In some books, a front page was
inserted with a message specifically for the she'erit
ha-peletah. For example, in a copy of the Mesillat
Yeshorim 1t is written:

a gift to the Sherith Haplena [sic] from Vaad Hatzala. It s
our praver and hope that this volume may serve to mstill
faith and courage in the heart of our people. Dedicated to
one of the ourstanding and devored workers in the field of
Torah and Hatzala, Mr Manashe Stein

It is signed Rabbi Nathan Baruch, Director, Vaad
Hatzala, Germany.

In a 1946 Haggadah from England, there s a
poignant message in Yiddish on the tront cover:

{he Chief Rabbi% Committee wishes our brothers and
sisters from Shearet Halleteh a good Yo Tov and next

year in the Land of lsracl o free people

In some books, there was a letter from a survivor
who may have initiated the reprmt. For example, a
copy of the Rambam’s (Maimomdes) Sefer Madda
(published in Munich, 1947) has a letter printed at

Opposite: Front cover of the Nezach Israel magazine,
for survivors in Germany (Munich, 1948)



OR HISTORY

o e I IERNG -
O TIRWDM™T D122 1R DTR0N-ITIRW XD

114

Nr. 1 rﬂ'ﬁﬂw -Pﬁ%" ‘:

SUMMER 2003 Tur Jewisn QUaRTERLY 27




BOOK HISTORY

C pemTs DI mM T TR FESWE W ERTERS

From the last extermination

Ferlosical lor the [y of Jenidh Peaple durig the Nadl Wegimr.
Befliug: ISMALL KAFLAN.

CONTENTS

P —
b Chin Pressd
1 Gresting A - DF P FRITDNMANS
L OWhY dy ww meid @ Hisuties) Comsmue! . M) PEIGENRALIM
£ Abler ihe Litimration CHAFLAIN ASEAIAM L
KLAVENER
A Gaes e the (eeitu ol Kigs L KAPLAN
E & T oo Molomed of Bl EANN A MURSITIN
iy ¥ Tha Tesgwmly of Caimne 1 WALIHEAN
= A Toe fiest Coooert im tie Cihetin of Wilns L SHIAL
E Fhadem rpurts of witsesses 1 HIGEN
Wi dewtsh Fotiiore during the Reo Tise I RAFLAN
i Chstte Songe
Mastaa”, " lie* . . . A TIPEIN
Ulochade™ . i oM JOACHIMOWICE
2 Tww Mast Cucymanis |
3 Pcturey oun of e Mard Periad
0 Lwe of Arpcies colCernizg lowinh Lifs Snting the
Marr Repime il e Press of STIARTT MAFLATAH
15 Agyialy Seport
I I8 Craaidie

TiksHihmd Wy Thee Cristral Flistorical; Cammimion o) the CENTRAL COARMTTEE OF LIBOGATED FEWS b rhe
American Zome il Oecupation iy GErmany, Muceh, Sehemr. 1

MITTLH, Argem 10e

vel | | (N ]

28 Tue Juwisi O wwrery SUMMER 2003

the begmmmg by Rably Yuschok Mo Zemba,
who mves thanks tor surviving  Lrebhinka and
Auschwitz. The Lt P it meinory ol those that
died m the Holocause, wnc linding an extensive list of
the members of las onwn Lanmly

Some books were S ihcally dedieated to |m.)rni—
nent people who helped the survivons. A 1947 Bible
published by the Mumch Viad Hlazala was dedicat-
ed to Harry Truman, amd has o letter wath the US
flag in colour mmposed upon

In addition to the books that were gifts from Orgi-
nizations to the she'erit ha-peletal, tany P camps
had their own newspapers. In Bergen-Belsen, the
first 1ssue of the Unzer Sz ApPH aredd two months
after the end of the war, on 12 July 1245, It was
written by hand, with  the  word  Yizhkor
(Remember) on the front page. tor those who per-
ished in the Holocaust. On 15 Apnal 1946, a year
after the liberanon of the camp by the American
Army, the paper published 4 printed edition with a
front page i colour, which was exceptional in the
conditions of the time,

There was an actve printing press m Fochrenwald,
where a weekly newspaper entitled Bamidbar (The
Desert) was published. In September 1947, the
Bamidbar staff published a 100-page almanac, docu-
menting many aspects of the camp’s life. In the Bad
Reichenhall DP camp life centred around the damly
newspaper, Der Morgen (The Morming); and In
Feldafing, several newspapers were published,
including Dos Fraje Wort (The Free Word) and Dos
Jiddishe Wort (The Jewish Word) as well as supple-
ments like the Feldafinger Magazin. Copies of these
magazines are extrenely rare.

The documents of the she'erit ha-peletahi = both
those written for them and, perhaps even more,
those they produced themselves = are 4 moving tes-
timony to the resilience of the survivors who, despite
the fact they had lost all ther worldly possessions as
well as their families and homes, never lost sight of
their intellectual needs and cultural heritage.

For extersive infornation about all the D cangs, see the
United States Holocaust Memaorial Muscum  website,
www.ushmmeorg/museom/exhibyie/online /dp. The 2002
exhibinon, ‘A Partcular Reesponsibality: The Muking of the
WS, Army Talmued', ar the Center for Jowinh Mistory in
New York, told the story of the spvolvement of the Army
in the printng  of the  Swivon”  lalnud;  see

wwwcihLongZabout/news/view  news climmnewsid =44,

Top: Front cover of the Yiddish magazine Fun Lezten
Churban (The Last Extermination), published in the
American Zone of Occupation in Germany, 1946

Below: English title page of the same magazine




